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KEMENTERIAN AGAMA RI
INSTITUT AGAMA ISLAM NEGERI (IAIN) KEDIRI

PERPUSTAKAAN

JI. Sunan Ampel No. 07 Ngronggo Kota Kediri
E-Mail: perpustakaan@iainkediri.ac.id

LEMBAR PERNYATAAN PERSETUJUAN PUBLIKASI
KARYA ILMIAH UNTUK KEPENTINGAN AKADEMIS

yang bertanda tangan di bawah ini, saya:

Nama : Abdullah Syifa' Balya

NIM : 932503816

Fakultas/Jurusan  : Tarbiyah/Pendidikan Bahasa Arab
E-mail address : Balyaassyib@gmail.com

Jenis Karya llmiah : v° Skripsi [ Tesis 1 Disertasi
O Lain-lain (c.o.oeeeineeiieceeeeae )
Judul Karya Ilmiah :
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Dengan ini menyetujui untuk memberikan kepada Perpustakaan IAIN Kediri, Hak Bebas
Royalti Non-Eksklusif atas karya ilmiah tersebut diatas beserta perangkat yang diperlukan
(bila ada). Dengan Hak Bebas Royalti Non-Ekslusif ini Perpustakaan IAIN Kediri berhak
menyimpan, mengalih-media/format-kan, mengelolanya dalam bentuk pangkalan data
(database), mendistribusikannya, dan menampilkan/mempublikasikannya di Internet atau
media lain secara fulltext untuk kepentingan akademis dan pengembangan ilmu pengetahuan
tanpa perlu meminta ijin dari saya selama tetap mencantumkan nama saya sebagai
penulis/pencipta dan atau penerbit yang bersangkutan.

Saya bersedia untuk menanggung secara pribadi, tanpa melibatkan pihak Perpustakaan 1AIN
Kediri, segala bentuk tuntutan hukum yang timbul atas pelanggaran Hak Cipta dalam karya
ilmiah saya ini.

Demikian pernyataan ini yang saya buat dengan sebenarnya.

Kediri, 17 Februari 2023

Penulis

(Abdullah Syifa' Balya)
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""Allah tidak memikulkan beban kepada seseorang melainkan
sekedar apa yang Allah berikan kepadanya. Allah kelak akan

memberikan kelapangan sesudah kesempitan"'

(Q.S: Ath-Thalaqg: 7)
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ABSTRAK

ABDULLAH SYIFA’ BALYA. 9325.038.16 Dosen pembimbing, Dr. Umar
Farug, M.Fil.I dan Bagus Andrian Permata M.Pd.l: “Problematika Google
Translate dalam penulisan skripsi mahasiswa program studi pendidikan
bahasa Arab IAIN Kediri”. Program Studi Pendidikan Bahasa Arab, Fakultas
Tarbiyah Dan Ilmu Keguruan, Institute Agama Islam Negeri Kediri, 2021.

Kata kunci: Google Translate, Skripsi, Program studi pendidikan bahasa Arab
IAIN Kediri.

Google translate merupakan perangkat lunak yang dikembangkan oleh
perusahaan teknologi multinasional Amerika, Google. Mesin ini memiliki kemampuan
menerjemahkan kata, kalimat, dan angka dari berbagai bahasa dari seluruh dunia.
sehingga dengan adanya perangkat ini sangat berguna untuk memudahkan segala urusan
penerjemahan khususnya mahasiswa program studi pendidikan bahasa Arab (PBA)
IAIN Kediri, yangmana mereka dalam proses pembelajarannya selama di perkuliahan
tak luput dari materi-materi berbahasa Arab. Bahkan dalam ketentuan penulisan skripsi
mereka harus mengunakan bahasa Arab, hal ini merupakan sebagian kecil dari upaya
yang harus mereka perjuangkan sebagaimana mereka bukanlah native speaker asli Arab.
Kehadiran google translate di hadapan mereka kini bagaikan suguhan es cendol di
tengah panasnya terik matahari yang mencekik.

Rumusan masalah dalam penelitian ini adalah: 1) Bagaimana penulisan skripsi
mahasiswa PBA IAIN Kediri dengan penggunaan google translate. 2) mengapa mereka
menggunakan google translate dalam penulisan skripsi. Penelitian ini merupakan
penelitian kualitatif deskriptif dengan metode padan, dimana peneliti mengambil
informasi dan data-data mengenai penggunaan google translate dalam penulisan skripsi
mahasiswa program studi pendidikan bahasa Arab IAIN Kediri melalui observasi,
wawancara, dan dokumentasi.

Hasil dari penelitian ini menyimpulkan bahwa: Penggunaan google translate
bisa bermanfaat bagi mahasiswa PBA IAIN Kediri yang bijak dalam penulisan skripsi
mereka. Hal ini dikarenakan kurangnya pengetahuan dan kemampuan mereka dalam
bahasa Arab yang berpengaruh terhadap upaya mereka dalam penulisan skripsi mereka
yang berbahasa Arab. Mereka menggunakan google translate sebagai alat bantu
penerjemahan meskipun bagi mereka tidak terlalu efektif. Akan tetapi sebagaimana
yang telah peneliti temukan bahwa google translate sangat efektif dalam
menerjemahkan susunan kalimat bahkan paragraf khususnya dalam bahasa Arab sesuai
dengan kaedah bahasanya (gowaid lughowiyyah), mengingat google translate selalu
mengalami update dan upgrade oleh para user-nya di pelosok dunia. Namun hanya
sedikit kesalahan dalam diksi atau pemilihan kata yang sesuai dengan konteks
kalimatnya. Selain itu dengan kemampuan menerjemahkannya yang instant
memungkinkannya sebagai solusi bagi mahasiswa yang tidak punya cukup banyak
waktu dalam menyelesaikan tugasnya.



f;.L&:J\

i) fly Dlally ) e @58 el T 5 Jab ) B sk
o9 ol Cnall Wly3e wlsly AT ey Cnemmally Cpoal) e ez s

ng el e J) Ol pasa

ISz g osll o aylicy )y podall Gl s 28T gl A3
Bl puded vl OO ) pola)l Edl BLST (3 (Googlle Translate) s> 425
demr alal) ) 1a O Gl izely ¢ "ion oS DY) (6008 dralst g )l
A yrag 8,05 5o e pladly JLSI)

o e el adS oUWl cual ad a8l &) oda 3 e 9
P SIL ek ¢ ale)l Eondl s BT A (3 opiela

($2S e s S Yl il oS gt Ul i 98 08001 Lol
RS RUB RO PR ERPRY]

(SpiS Analst Apl Ard G, S e W) die 8,08 330 dloab LY
e oS ael Y

ool Jolly Jo¥1 S sl Gyl as sl ol Ly
ALl e Wi VA 6 Ol gl peS rea W Bl 0L )T
Bl > ) e aball ol 28T ALE (3 LAY

$paSS eSB! dnaldl (3 I3kl Sl e LS
g ) Bl il 5 3 Losaasy

G5 e iy skl S8 ol ces 5 Z1 A 1S o



GBS Y Al & Ol e e el T
EEPIRUINE RUPSNERCR IR W B SUPNE SO WINPT
Al ol
g by sl 3 ogily pdll Vgay LY
sl cpel 1S s ) by ) (3 Sl cgdon OF Wl s
ol sl Old dh gy beaa ol LWl adal) ol M 06 OF s

Y.VY éﬁ VYV lS

|

L;-l-e;\.i&ajd\.x,c—

AFY e FAN T



e e AR g8 A2
e ettt ettt L3l s B3
R R PR P PRTEe )\a.iJ\
o ;-UA?‘
R RSk
G ABSTRAK
P pEva]
USSR L

Js¥t oUW
N Leudll
) e e o]l anils ]
LSRR GOSN B LY
F ettt ettt ettt ettt ettt eenn, Camed) CBlial z
G ettt ettt ettt et eae et te et ae et e et eae et eas s etennane aaludl awl,dh s

C}L’:J\ <
L PRSP PO PP PURR &1 by
e Leslsily 2l psgia
N ettt et e et e aen e WVl aa Lo



ANttt V) aa il Oolaal NG

ettt ettt ettt et e et et eteereateetene e e eneares FANE & Lo
ettt ettt eans (Google Translate) -l s> .2
b ettt aapll e dabg . g
) s degeddl W) L
) e il g Ao

1 ettt Eondl g
Y A a5 gy ol e
N N ettt s Blse o
N Qe O
N Qe SULI aa bl s
Y e Ll W Galud s
Y e UL ams wslul .
@\JM <

LI o) o
Y € e <ULl e
T b ettt ettt ettt ettt Coed) A Lo
et REW]

L TP Coudl didlne



(S Analg el Al e o3 VB ) el ) 2l oS

X e, dn oS aeleY)
A 2 [ aa ) J.>-j.>- r\u\p'-:wub L;«.LJ\ Gl 3.3\:5@ M)l ke Lo

Bl a5 ed VD ) o) o) BUST (3 g 225 sl ST

¥ et e eSB! (5208 Aralst iy )

gl oUWl
R T U 8-
3 OO O RO W EEIN
R RO iwo gl Lo



